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Magyar színészet a felvidéken.

Köztudomású dolog', liogy ii ma
gyar színészet hathatós előmozdítója 
a kö/.mivelödésiick. Belátja ezt a tör
vényhozás is. mert százezreket szavaz 
meg évenkint a nemzeti színház és az 
operaház fentartására szubvenczióké- 
pen. Belátja a magyar színészet nagy- 
fontosságát O Felsége is, midőn ma 
gánpénztárából ezreket áldoz e ezélra. 
A korral haladni kívánó városok, egyre- 
másr.i emeltetik a po npás színházakat, 
hogy Tliália vándor apostolainak ál
landó helyet nyújtsanak a díszes csar
nokokban. Számos törvényhatóság van 
az országban, a mely színházukat in
gyen bocsátja rendelkezésre, s ezen
kívül megfelelő anyagi segélyben is 
részesíti a városukban működi) szín
társulatot. Ha nem látnák be a színé
szet szükségességét, nem is hoznának 
oly nagy anyagi áldozatokat érte.

A magyar Tliália sehol az or
szágban nem teljesít annyira valódi 
missiót mint felvidékünkön. Működé
sének hatása évtizedekre kiható erővel 
bi.-. Ezen indokoknál fogva nekünk 
felvidékieknek kétszeresen hazafias 
kötelességünk a magyar színészetet, 
pártfogolni és tőlünk telhetöleg anyagi 
fámog itásban is részesítenünk.

Az az idő még messze van, hogy 
állandó színházat építsünk, ezt nem 
is kiváltjuk, maradjon továbbra is jám 
bor óhajtásnak. Mert mit ér a ozifra 
palota, ha a színművészet Múzsája 
csak nyomorogni jár b e le ? ! Teremt
sünk előbb színházi közönséget, ked-

veltesslik meg a köznéppel is a szí
nészetet, biztosítsuk előbb a városunk
ban működendő színtársulat napiexis- 
tencziáját : akkor aztán ábrándozha
tunk állandó színházról.

Most legelső teendőnk : közös
erővel odahatnunk, hogy a magyar Thá- 
lia szívesen látóit vendégünk legyen. 
A kivitel nem oly nehéz, mint néme
lyek talán gondolják csak egy kis 
jó akarat, állan-ió lelkesedés és Itaza- 
fiság kell hozzá.

Az idei színi saisonról szomorú 
tapasztalainkat már elmondottuk e la
pok hasábjain. Hogy oly kedvezőtle
nül ütőit az ki a színtársulat részére, 
annak nem közönségünk az oka : el
vesztettük bizalmunkat a színigazga
tók iránt.

Színészetre azonban szükségünk 
van. ezikkiink elején kifejtett okoknál 
fogva, d.e a színigazgatók kapzsiságá
tól meg akarjuk menteni közönségün
ket. így fogván fel a dolgot több in
telligens egyén, a mag tik között foly
tatott eszmecserén. Icgczélszerűbbnck 
vélték a kérdést egy s z i n p á r t o I ó 
e g y e s ü l e t  a l a k í t á s  a által meg 
oldani oly formán, hogy a színigaz
gatói állás mellőzésére, maga a szín- 
pártoló egylet egy szakértő művezető 
közbenjárása me.'ett szervezné és ve- 
vezetné a fásukkor.

Az alakitan ló sziapártoló egylet 
ismerve nem csak Sclmeozváros. liá
néin egyáltalán a felvidék viszonyait, 
gondoskodnék arról, hogy nem nagy, 
de jó erőkből álló színtársulatot szer
vezzen. s uj darabokkal, változatos mű

sorral. összevágó s élvezetit nyújtó 
előadásokkal a közönség műigényei 
kielégittessenek. Gondja lenne arra 
is. hogy a társulat lehetőleg fiatal 
erőkből álljon és csinos, szemrevaló 
alakok legyenek, a mi a színészetnél 
mai napság okvetlenül megkívántaié 
kellék.

A szinpártoló egylet hatásköréhez 
tartoznék a magyar színészetet itt a 
felvidéken állandósítani, érintkezésbe 
tenné magát e ezélból Beszterezebá- 
nya, Zólyom; Liptó-Szcnt-Miklós és 
Rózsahegy városok hatóságaival, föl
kérve őket a magyar sziniigy meleg 
felkarolására. Ilyeténképen egy szi- 
nikerüiet volna alkotandó, melyben 
más színtársulat nem működhetnék.

Eddig is létezett ez az egyesülés 
mely szerint a nyítrui színtársulatnak, 
BeszAercze- és Selmeezbánya volt. a 
fiókállomása. Utóbbi időben azonban 
Nyitra elszakadt tőlünk, tehát alkos
sunk mi most egy szinikeriiletet s 
mindenik kerületi városban egy szili- 
pártoló egyletet.

Hátra volna még az anyagi rész, 
a színtársulat fennállásának biztosítása. 
Ez oly móilon volna kiviheti), ha a 
szinpártoló egyesület mindenik tagja 
bizonyos csekély tagsági dijat fizetne 
évenkinti kötelezettséggel ; továbbá 
minden város szinpártoló egyesülete 
maga eszközölné a • bérlctgyüjtést s 
feltörekvése lenne a sziniigy iránti lel
kesedést folyton ébren tartani.

Csak kezdeményező, kitartás és 
jó akarat kell e magasztos czél meg
valósítására. s akkor a siker sem fog

elmaradni. Mi felvetettük az eszmét, 
gondolkozzanak fölötte az illetékes 
körök.

Meg vagyunk győződve, hogy 
Bcszterczebánya hazafias in teli igen - 
cziája ismét létrehozza a dicsőséges 
múlttal bi ró szinpártoló egyesületet, 
mely évek hosszá so án át oly szép 
eredmény nyel működött.

Erős a hit bennünk és biztat 
azon édes remény, hogy Selmcczbá- 
nya elvállalja a kezdeményezés sze
repét s akadnak e városban oly lel
kes honleányok és honfiak, kik élére 
állnak a magyar színészet ügyének, 
egész odaadással és ügyszeretettel 
felkarolják azt s megindítják már leg
közelebb a minden tekintetben csuk 
üdvös hatású mozgalmat. Úgy legyen ! 
kívánjuk !

Bulgária történelme.

A bojárság intézményével okozatos 
összefüggésben állt a jobbágyság intézménye. 
A jobbágyság végezte a közmunkát s robot 
szolgálatot tett az uralkodóknak, a bojárok
nak (nemeseknek) és a kolostoroknak. A 
török uralom alatt a ragusai kereskedők, 
kik az egész országot behálózták, Konstan- 
tinápolytól Helgrádig húsz nap alatt, Kon
stantinápoly tói Misen és Növi-Bazáron át 
Spalatóig 38 — 50 nap alatt jutottak el.

A bolgár hadvezérek közül csak egy 
válik ki különösen, Iván, aki 1323-ban Filip- 
popolt a byzancziak ellen mesés hősiesség 
és ügyességgel védte. A kunok nagy szere
pet játszottak a bolgár hadseregben.
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Apróságok Dumas Sándorról.
1 .

A Kameliás hölgy ' eredete

Ki 11c olvasta, vagy legalább 11c hal
lotta volna Iliiét a ■ Kaméliás hölgy* regény
nek és >Gauthicr Margit* drámának, mely 
Kuropaszerte oly nagy sensatiót kellett an
nak idején ? Azt hisszük nem lesz érdektelen 
olvasóink előtt, ha elmondjuk, hogyan kelet
kezett ;t regény és ebből a dráma ?

Duplessis Mária, rendkívül bájos, szép 
leány volt, — mondja Dumas, — ki nagy 
befolyá ;t gyakorolt irói pályámra, mert ennek 
a leánynak köszönhetem első sikeremet mint 
regény- és mint drámaíró. A regényt három 
hét alatt irtain Saint-Germain, de Loyeban 
egy asztal sarkán »a fehér lóhoz* ezimzett 
vendéglő egyik szobájában, a melyért na
ponként egy frankot fizettem.

Egyszer lemaradtam a vonatról és kény
telen voltam azóta 37 vagy 38 év lelt 
cl — a fehér ló*-bán meghalni. Egy bará
tom társaságában voltam, a ki velem ebé
delt atyámnál Monté Christoban. Mindegyi
künk szobát bérelt ebben a vendéglőben, a 
melybe a gyorskocsivezetők és fuvarosok 
szoktak betérni. Midőn másnap fölébredtünk, 
gyönyörű nap mosolygott felénk. A helyett, 
hogy azonnal visszatértünk volna Parisba, 
eszünkbe jutott, hogy lovakat béreljünk Rá
vetetnél és az erdőben sétalovaglást tegyünk.

Az istálló udvarán óriás cseresznyefa 
;#llt és bohókás előzetes történetet juttat az

eszembe. Egy izben kimentem és lovat akar
tam bérelni. Mialatt várnom kellett, engedői
met kértem Raveléitől, hogy fölmászhassak 
a fára és cseresznyét téphessek magamnak.
• Csak rajta* — feleié a flegmatikus ember 

- »társaságot talál oda fenn.* Csakugyan a
fához támasztott létrát vettem észre ; föl
másztam és fiatal, csinos habár mint ba
rátom mondá, barna — nőt találtam oda 
fenn ; kényelmesen ült villaalaku két ág kö
zött és jóízűen ette a cseresznyét. »Megengedi, 
ugy-c, asszonyom? — kérdém. * Hogyne, 
uram ! legnagyobb örömmel.* O tt ültünk 
tehát és ettük a cseresznyét és csevegtünk 
mindenről, a mi eszébe jut egy húsz éves 
fiatal embernek é ; egy csinos leánynak, a ^  
kik szép júniusi reggelen cseresznyefán ülnek.

Négy vagy öl évvel később Parisban 
egy ódondász bólédba léptem, hogy XVI. 
Lajos korabeli tükröt vegyek. OszbcvcgyiUő, 
sőt majdnem ősz hajú, de még élénk fekete 
szemű és szép fogú clárusitónöt találtam ott.
• Ezt az arezot már láttam valahol , -  mon
dám magamban. O nevetve lézett rcám. 
Minthogy merően fixlroztam,bizonyosan észre
vette, hogy emlékeim közt kutatok. Igen, 
igen*, — kiáltá »a cseresznyefa Saint-

; Germainban*.
A szép nap elbájolta barátomat, úgy 

hogy kedvet kapott még nehány napot töl
teni Saint Germainbcn. Kijelentette, hogy 
Parisba megy és kihozza ruhánkat és fehér
neműnket, a melyre szükségünk van. Alig 
hogy elutazott, alig hogy egyedül maradtam

| azon a terraszon, a melyen annyiszor sétál
gattam Duplessis Máriával, elkezdtem reá 
gondolni és eszembe jutott, hogy megírom 
a történetét, vagyis helyesebben mondva

történetet Írok ró la ; vettem papirt, tollat, 
téntát és szobámba siettem, a hol hozzá 
fogtam a könyv megírásához. Mikor bará
tom este visszatért, a legnagyobb munkában 
talált és olyan kedvvel dolgoztam, hogy nem 
is akartam elhagyni Saint-Germaint, a mig 
az utolsó szó le nem volt Írva. léhez két 
vagy három hét kellett.

Barátom végre érdeklődni kezdett a 
közjó iránt; nyakra-főre másolgatta kézirato
mat, azon föltétel alatt, hogy átengedem 
neki az eredeti kéziratot. Odaadtam neki és 
ő később magával vitte indiai utazására, ter- 
mészelesen még a szuezi csatorna megnyílta 
előtt. A Jóremény.fokánál levő tengeráram
latban olyan vihar keletkezett, hogy a hajó 
a megfencklés veszélyében forgott és a ten
gerbe dobtak minden h a jóterh et; a •kamé
liás hölgy* kézirata egy csomagban volt, a 
melyet szintén föl kellett áldozni, hogy a 
hajó ismét lebegővé váljék. Milyen szép vé
get é r t !

A mint a regény elkészült, elvitteni 
Cadot kiadóhoz, a ki azzal a modorral fo
gadott, a melyet megszokott azokkal az 
iról* kai szemben, a kik számára dolgoztak 
és a kiknek azt mondta, hogy tönkre tették, 
ha egy egy kötetet négy vagy ötszáz frank
ért megvett tőlük. Sok nehézség után ezer 
frankot ajánlott könyvemért, a melyet két 
kötetben tizenkétszáz példányban nyomatott 
ki. Kiadta az egész kiadást. További 200 
frankért átengedtem neki a második kiadást 
1500 példányban, a melyeken szintén túl
adott ; de a midőn biztattam, hogy rendez
zen harmadik kiadást, a pokolba kerge
tett. Követtem a tanácsát és végig haladva 
a Rue Viviennel!, bementem egy másik kia

dóhoz, a ki egyszer s mindenkorra megvá
sárolta hősnőmet.

A regény sikere és nagy kelendősége 
felbátorított s barátaim unszolására évek 
múlva a »Kaméliás hölgy * regényemből drá
mát írtam iGauthier Margit* czimmel, mely 
rendkívül zajos sikert aratott. Azóta darabom 
bejárta az összes külföldi színpadokat. Gau- 
thier Margit, a kaméliás hölgy tehát nem 
más, mint Duplessis Mária, ki 1840-től 50-ig 
oly fényes szerepet játszott a párisi társa
dalmi életben.

Temetkezési szokások.
— Kultúrtörténeti vázlat. —

Nem lesz talán érdektelen megismer
kedni, a népek különféle temetkezési szoká
saival, melyek mintegy fokmérőül szolgálnak 
az illető népek civilisatiójának megállapításá
hoz és melyekből kitűnik, hogy ama babo
nás hit, mely szerint a lélek ismét visszatér, 
nemcsak a vad, hanem az előrehaladottabb 
és képzettebb népeknél is különféle varia
tokban fennáll.

így megkezdve és általános vonások
ban ecsetelve az áttekintést, például csaknem 
egész Németországban még ma is dívik ama 
szokás, hogy az illető elhunyta után a ha- 

' lottas szoba ablakai kinyittatnak és pedig 
I azért, »hogy a lélek kirepülhessen.*

A szamojédek már praktikusabbak, 
j mert a hol kimenni lehet, ott be is lehet 

jö n n i; ez okból halottaikat nem az ajtón vi- 
i szik ki, hanem külön c ezélra egy nyílást 

vágnak a ház falán, melyen át a hulla kito- 
latik, a nyílást azután ismét gondosan elzár-



Meg kell itt emlékeznünk a bolgárok
nak egy lázadási kísérletéről, mert a mi 
történelmünkkel is összefügg. Midőn Báthory 
Zsigmond erdélyi fejedelem megüzente 1595- 
ben Törökországnak a háborút, és Oláhor
szágba betört, Györgyics Pál a bolgárok 
helyzetéről előterjesztést tett a fejedelemnek 
és fölajánlotta szolgálatát, amit a fejedelem 
elfogadott ugyan, de a fölkelés nem vezetett 
czélhoz.

A magyar és osztrák hadseregeknek 
győzedelmes előnyomulása a XVII. század
ban nagy reményeket ébresztett a bolgá
rokban. 1689 ben csapataink ugyan sok várat 
bevettek, de azok ismét a törökök birtokába 
jutottak.

Nagy csapás érte Törökországot, de 
különösen Bulgáriát a kirdsálok rabló uralma 
alatt (1792— 1804). Körülbelül azt a szerepet 
játszották a kirdsálok mint Mátyás idejében 
a csehek Magyarországon. A porta 1769-ben 
40 ,000  katonát küldött a szervezett rabló- 
csapatok ellen, de katonai szétverettek. A 
rablók vezére 80,000 katonával rendelkezett 
s irtoztató pusztításokat vitt végbe. A porta 
látva a veszélyt 100,000 katonát küldött a 
rablók vezére Paszván Oglu ellen, aki kird- 
sáljainak legnagyobb részét elbocsátotta, 
maga pedig 12,000 leghívebb katonájával 
elsánczolta magát Viddinben. Áprilisban a 
porta 120,000 katonája vette körül Viddint 
minden oldalról. Egy fél évig tartott az 
ostrom s az lett a vége, hogy a porta ha
talmas serege szétveretett. 1804-ben végre 
egy európailag szervezett sereg tönkretette 
a rablók hadcsapatait.

Alig ért véget a kirdsál hadjárat, máris 
uj csapás érte Bulgáriát. Kitört e század első 
tizedében az orosz-török háború.

Az orosz hadsereg támogatva a hajdúk 
és önkéntesek által, okkupalta Bulgáriát. A 
hadjáratnak a bukaresti (1810) béke vetett 
véget, melynek alapján az oroszok fieszará- 
biát kapták. A háború alatt az oroszok kietlen 
pusztává tették Bulgáriát.

A görög forradalmat Oroszország uj 
háborúra használta föl, melynek sikerét majd
nem a bolgár önkénteseknek köszönhet.' A 
drinápolyi békekötés (1829.) után az oroszok 
a bolgárok kérelméről mégsem akartak mit- 
sem tudni.

A  hadi kárpótlás teljes kiegyenlítéséig 
(1836) az oroszok megszállva tartották Szi- 
lisztriát.

A krimi háború után nagyon leszálltak 
a bolgárok abbeli reményei, hogy majd segít 
Oroszország. A párisi békekötés (1856) kö
vetkeztében a porta kiadta a híres Matti 
humájumot, melyben kimondatott a nemzeti 
és vallási egyenjogúság, vallási és lelkiisme-

ják, hogy az elholt leike az utat vissza meg 
ne találja.

A Keletindiában lakó k ó l ó k ,  ha ha- 
lottaik a szokásos szertartások mellett elé- 
gettetnek, a hátramaradt hamuval behintik 
a szobák padozatát. Lelkészük ezután saját
k ezű ig  bezárja a szobákat és másnap reg
gel szorgosan megvizsgálja, nem találhatók
éi lábnyomok a hamuban ; ha nem fedezett 
fel, úgy a kínos várakozásban élő hozzátar
tozóknak kijelenti, hogy az elhunyt elnyerte 
helyét a »napban« és az illetők minden ag
godalom nélkül visszatérhetnek lakásukba.

A h o t t e n t o t á k  igen udvariasak 
elhunytjaik irányában. Mihelyt egy hottentota 
meghal, különféle kérdések intézteinek hozzá : 
Miért hagyja el övéit ? Nem sértette-e meg 
valaki ? Nincs-e megbíívölve: slb. Azután 
kérik és könyörögnek hozza, hogy jó  úton 
haladjon, azaz vissza ne jöjjön és ne hagyja 
magát a bűvészek által megvesztegettetni, 
és a lelkek oly udvariasak, hogy meghall
gatják c kérelmeket és még nem volt rn 
eset, hogy csak egy is visszatért volna.

Az a r a u k a n o k Dél-Amerikaban 
halottaikat minden szükségessel ellátják : ru
hákat, fegyvereket, játékszereket és élelmi
szereket tesznek a koporsóba és nem felej
tenek el másnap a sirhoz újból étszereket 
vinni, hogy a más világra utazónak ereje 
fogyatkozást ne szenvedjen.

Hasonló okból az irónczek festéket is 
adnak a sírba, hogy a kimúlt a másvilágon 
rendesen kifestve jelenhessék meg.

Hogy az ókori görögök halottaik szá
jába egy obul"«t (a mi pénzünk szerint egy 
obulus 6  és fél kr ) adtak, hogy a révpénzt

réti szabadság, a keresztényeknek allami hi
vatalokban és a hadseregben való alkalmaz
tatása. Ezentúl egyházi mozgalmak vették j 
igénybe egész Bulgária népét. Az ezen moz
galmak közepette történt, hogy az oroszok 
elfoglalták a Kaukázust. Ennek annyiban van 
visszahatása Bulgáriára, hogy a törökök ré 
széről több engedményben részesültek.

A vallásos mozgalomban az oroszok 
alattomos működése ismét izgalomba hoz
tak a kedélyeket. A bolgárok végre kivívták j 
egyházi autonómiájukat.

A legutolsó orosz-török háború kezde
tén az orosz czár a bolgárokhoz proklamá- 
cziót intézett, amelyben felszólította őket, 
hogy csatlakozzanak az orosz lobogókhoz.

A szerint amint az oroszok elő nyomulni 
fognak Bulgáriában — mondja a czár — a 
török kormányzatot egy rendes szervezet 
fogja pótolni. Hogy milyen kormányzatot 
nyert Bulgária, azt mindannyian tudjuk.

H Í R E I N K
I  i 'Y ith ó i . Arvamegye számonkérő 

széke, f. hó 27-én, d. e 10 órakor S z m r c- 
c s á n y i  Dárius főispán lnöklete alatt ülést 
tartott. — Ugyané nap délutánján a megyei 
állandó választmány, majd a megyei tisztvi
selők nyugdijintézeti választmánya is ülésezett.

A  r v a m e g y e erdőrendészeti bizott
sága f. hó 25-én S z m r e c s á n y i György 
alispán, mint az erdőrendészeti bizottság el
nökének elöliilése m ellett'tanácskozást foly
tatott, melyen mint szakférfiak jelen voltak 
Keleti Nánd >r erdőfelügyelő, Janthó János 
alerdőfelügyelő, Székely Adolf kincstári fő- 
erdész és Korai Frigyes kincstári erdész, ez j 
utóbbi kettő mint árvamegyei erdőgondnok. ! 
Felolvastattak a miniszteri rendeletek, ezek > 
közt ama fontos körrendelet, melyet az or
szág összes erdőrendészeti bizottságaihoz in
tézett a földművelés-, ipar- s kereskedelem
ügyi miniszter. .E  rendelettel megsürgeti az 
üzemtervek beszolgáltatását, egyszersmind 
meghagyván, hogy azon megyékben, hol 
hátralékok vannak, az üzemtervek beszol
gáltatására jól indokolt előterjesztés alapján 
időhalasztás kérendő. - Beterjesztctcttek 
azután a kész üzemtervek, majd a községek 
favágatásra vonatkozó kérvényei intézteitek 
el ; végül pedig felolvastatott az erdőfel
ügyelőségnek Arvamegye erdőgazdaságára : 
vonatkozó évi jelentése, mely a nm. földmű
velésügyi minisztériumhoz fog fel terjesztetni.

A r v a m c g y e törvényhatósági bi
zottsága f. hó 28-án közgyűlést tartott. Ez 
alkalommal S z m r e c s á n y i Dárius főispán 
elnökölt, ki üdvözölvén a megjelenteket, a

közgyűlést megnyitottunk jelenti ki. A napi 
rend előtt Kubinyi Árpád orsz. képviselő és 
megyebizottsági tag az elnöklő főispánt azon 
alkalomból, hogy éppen h ú s z év előtt ne
veztetett ki Árvamegye főispánjává, öröm
mel üdvözli és indítványozza, hogy az ör
vendetes esemény évfordulója alkalmából a 
törvényhatósági közgyűlés jegyzőkönyvileg 
fejezze ki örömét. Lelkes éljenzések között 
elfogadtatott az indítvány, mire n főispán 
meghatottan nyilvánitá köszönetét, ígérve, 
hogy miként eddig, úgy ezután is minden 
törekvését megyéje ügyeinek felvirágoztatá
sára fogja fordítani. A gyűlés további folya
mában tudatja a főispán, hogy O Felsége 
Szmrecsányi György alispánnak a közszol
gálat terén tanúsított érdemeinél fogva a 
királyi tanácsosi czimet és rangot díjmente
sen adományozta. A  lelkes éljenzéssel foga
dott kijelentés után Zmeskall Péter megye- 
bizottsági tag indítványára a közgyűlés az 
örvendetes tény emlékét jegyzőkönyvileg 
megörökítette. — Elnöklő főispán azután 
jelenti, hogy Mcsko Lajos, ki a főszámvevői 
hivatalt évek hosszú során át annyi buzga
lommal vezette, szem-baja miatt ez állásáról 
lemondott. Főispáni jogainál fogva őt vár- 
nagygyá kinevezte megüresedett főszám- 
vevői állásra pedig ugyancsak főispáni jo g a
inál fogva kinevezte Tomala Gusztáv volt I. 
aljegyzőt és helyettes főszámvevőt. Tudo
másul vétetett. —  Következett azután az 
állandó választmány jelentése ; e között ama 
javaslata, hogy a két aljegyző fizetése köz./i 
aránytalanság oly módon egyenlittessék ki, 
ho*:y az I. aljegyző fizetéséből 100 fit. cl
vonatván, az a másod aljegyző fizetésének 
javítására fordittassék. E  javaslat elfogadta
tott. Erre elnöklő főispán napi rendre tűzi 
az 1. aljegyző megválasztását. A kandidáló 
bizottság tagjaivá Zm<- kall Péter, Kubinyi 
Árpád és Lokcsán ióris megválasztat
tak, a főispán pedig kinevezte tagokul Ku
binyi Kálmán, ifj. Kubinyi Miklós és Novák 
Sámuel megyebizottsági tagokat. Csupán 
Klinovszky Lénárd dr. közigazgatási gyakor
nok és tisztb. aljegyző folyamodván, egy
hangúlag megválasztatott, mire az irányá
ban nyilvánult bizalmat megköszönte és az 
esküt is letette. Felolvastatott ezután Po- 
rubszky Jenő rózsahegyi törvényszéki, elnök- 
levele, melyben tudatja e minőségben való 
kineveztetését s azt, hogy hivatalát már el 
is foglalta. Muttnyánszky Jenő indítványára 
a közgyűlés sürgönyileg való üdvözöltetését 
határozta el. — Következett ezután a terje
delmes és kimerítő alisp.ini jelentés, melyet 
tudomásul vett a közgyűlés ; majd fclolvas- 
tatott a megyei nyugdijintézeti választmány 
jelentése. F.rre Porubszky Jenő helyébe az

Charon uramnak a Styxcnát megfizethessék. ! 
ismeretes dolog.

Hanem az már kevéssé lesz ismeretes, 
hogy mai napig is Sziléziában a pórnép 1 

I pénzdarabot dug a hullának nyelv alá és 
Francziaországban kenyeret és kést is ad a ! 

| koporsóba.
De mindezen itt bemutatott szertartások j 

nagyon szerények azokhoz képest, melyek 
alább vannak elősorolva.

így Dahomé királya elhunyt atyja tisz
teletére nagyszámú rabszolgacsoportot és 
nőket ölet le ; de ez ne tekintessék ke j  
gyetlenségnek, mert a tény fiúi kegyeletre 
vall, ki nem akarja, hogy atyja a másvilá
gon szolgákban és nőkben hiányt szenvedjen. , 

Es ha Childerik a francziák egyik kö
zépkori királyának sírjában, fegyverek, ék
szerek és pénzen kívül egy patkót és egy 
emberi koponya', is találtak, úgy bizonyára 
az illető régészek nem helytelenül következ
tettek. hogy az elhunytnak egyik marsalja 
önkénytesen ment vele a halálba és hogy 
teste lovával együtt elégettetett

A chinaiak elhalálozott családtagjuk 
•sírjánál élelmiszereket, ruhákat és nagy számú 
szolgákat égetnek el, de csak — p;ij»ii pél
dányokban, ama biztos hiedelemben, hogy a 
felszálló füst a másvilágon valódi alakokká 
fog átváltozni.

Az özvegyek sorsa különösen megér
demli figyelmünket.

így Mal i . bán (Afrikában) következő 
szokás dívik : Az elhalt férj lelke ugyanis az 
ottani hiedelem szerint az özvegyen maradt 
nőn nyugszik, különösen akkor, ha vele jó 
viszonyban élt. E birtoklás rendkívül kellé 
metlen az özvegy asszonyokra, miért is a

temetes után egy pap kíséretében egy fo
lyóhoz sietnek a rajtuk nehezülő lelket elűzni. 
A pap kezüket és lábukat összekötve, gyors 
egymásutánban a vízbe dobálja, hogy a férj 
lelke megfulladjon.

Csak is ezen szertartás teszi az özve
gyeket valódi özvegyekké és csakis ezután 
szabad nekik férjhez menni, a mi a czere- 
monia után rendesen azonnal meg is történik.

É s ki ne hallott volna a , hajmeresztő 
indiai szokásról, mely szerint a hátramaradt 
özvegyek, elhunyt férjeikkel a máglyán clé- 
gettetik magukat ?

Hivatalos adatok szerint 1815-től 1823ig 
csupán Kalkuttában 3379 özvegy és egy 
másik hiteles kimutatás szerint 1756-től 1829-ig 
70 ezer özvegy választotta c borzasztó tűz- 
halált.

R ettenetes!
De hali a civilisatiónak, a .  angol kor

mány szigorúan eltiltotta c kegyetlen szo
kást. úgy hogy most már kevés indus nő
nek sikerül a máglyán elegettetni mngát.

Érdekesek még a halottak épségben való 
fenntartásai ezélzó szokások is.

Fgy az ó b a b y l o n i a i a k  az clliol- 
takat mézbe tették cl. mig a regi a s s y- 
r u s o k viaszba.

E o r m o s a szigetén a négerek pedig 
gyenge tűzön pörkölik meg.

I e n e r i f f 1 őslakóiról beszélik, hogy 
halottaiknak először a beleit veszik ki. azu
tán a testet cscrliigban kimossák és nyáron 
a napon, télen a sütókemenezében megsza
b já k , csakis ezután következik a tulajdon- 
képeni bebalzsamozas. Midőn a  test minden 
egyes részei a különféle olajokból, vaj és 
medvczsirból készült balzsammal bekenettek,

álh-ndó választmányba Scholtz Ottó, a köz- 
igazgatási bizottságba pedig Vilcsek Alfonz 
választatott meg. Ezután a megyei házipénz
tár 1886. évi számadásai vétettek tudomá
séi, majd a megyei betegápolási alap ugyan
ezen évére vonatkozó zárszámadásai vizsgál
tattak meg, nem különben a megyei pénz
tárikig kezelt különféle alapok zárszámadásai. 
Következtek azután a társtörvényhitóságok 
átiratai, melyeket a közgyűlés tudomásul 
vett. Erre az elnöklő főispán az ülés folyta
tását a következő napra kitűzvén, a jelen 
voltak lelkes éljenzései közt termeibe vissza
vonult; A közgyűlés után társasebéd követ
kezett, mely alatt emelkedett szellemű fel
köszöntők mondattak.

A z  »A 1 s ó • k u b i n i m a g y a r  
t á r s a s k ö r *  folyó hó 24-én ta-itotta évi 
rendes közgyűlését Szmrecsányi György 
elnöklete alatt, ki üdvözölvén a nagy szám 
bán megjelenteket, örömének adott kifejezést 
a tagok részéről, a társaskör ügyei iránt 
nyilvánuló meleg .érdeklődés felett. Konsta
tálván, hogy az alapszabályok követelte szám
nál jóval több tag lévén jelen, a közgyűlés 
határozatképességét kijelenté, majd felszólí
totta a számvizsgáló bizottságot, hogy je 
lentését terjeszs'/e be. Mesko Dezső, szám- 
viszgáló bizottsági elnök erre elmondja je 
lentését, elismeréssel emlékezvén meg a pénz
táros ügybuzgó működéséről s arról, hogy 
a pénztári kezelést teljes rendben találta. En
nek alapján indítványozza, hogy Duba 
Gusztáv pénztárosnak a felmentés megulas- 
sék s tanúsított buzgalmáért neki jegyző
könyvileg elismerés fejeztessék ki, mi meg
történvén, az elnök a maga és tisztviselői kar 
nevében lemond. Az uj választás vezetésére 
Bulla György elnökül, jegyzőül pedig Dort- 
sák Gyula megválasztatván, következett a 

j tisztikar választása. Egyhangúlag, közeliek 
i kiáltás utján a múlt évi tisztikar választatott 

meg. Es pedig elnök lett Szmrecsányi György, 
alelnök Balgha Győző, pénztáros: Duba 
Gusztáv, titkárok Krcva József és Dortsak 
Gyula, háznagy Meskó Jenő. A választmány 
tagjai szintén a múlt éviek lettek. Erre az 
újonnan megválasztott elnök a maga és 
tiszttársai nevében megköszönvén a beléjök 
helyezett bizalmat, azon ünnepélyes ígéretet 
tette, hogy mint eddig, ezután is minden 
erővel azon lesznek, hogy a társaskör ügyeit 
felvirágoztassák. Ezután a legutóbbi választ
mányi gyűlés által egy könyvjegyzék egybe
állítására kiküldött bizottság elnöke B u l l  a 

i G y ö r g y  terjesztette be jelentését. A köz- 
j gyűlés elfogadta a könyvjegyzéket és egy

száz forint erejéig könyvek megrendelteinek. 
Indítványok nem tétetvén, elnök a tagokhoz 
buzdító szavakat intézett, ajánlva nekik to-

a hulla kccskcbőrbc varratik és úgy helye
zik cl a sírboltba.

A bebalzsamozás mesterségében külö
nösen az e g y p t o m i a k voltak mesterek, 
úgy hogy hulláik a múmiák* mai napig 
épségben maradtak. Oly tökélyre, — mint 
az cgyptomiak, a hullák bcbalz.samozását még 
egy nép sem vitte, sem annyi gondot és fi
gyelmet rájuk nem fordított.

A c h i n a i a k  nem balzsamozzák be 
halottaikat. A temetőben is igen sűrűn egy
másmellé ássák a sírokat, hogy az élőktől 
minél kevesebb hely vétessék cl.

De ha, a chinai távol a hazától idegen 
országokba megy pénzt csinálni,* kioltha- 
tatlan honvágy cpeszti.

Mindent elkövet, hogy legalább otthon 
temessék el és az erre szükséges összeget 
végrendeletilcg hagyományozza.

Es ha már meghalt, rokonai, — ha a 
szegényebb osztályhoz tartozik -  egy üres 
hordóba dugják és azt színükig megtöltik 
sóval. Gazdagabbak halottaikat légmentes ko
porsóba zárják és azokat barlangokban, pin- 
ezékben addig őrzik, mig egy bizonyos számú 
össze nem gyűl, a midőn a hullákat közös 
költségei haza szállíttatják. így Hongkong
ban nem ritkán látni 60 0 — 800 koporsóval 
és hordóval megterhelt hajókat Szan-Frati- 
cziskóból megérkezni, - a  szállítmányok 
azután a »mennyei birodalom* különféle 
részeibe, rendeltetési helyükre szétküldctnek.

Lów in ge r Ignácz.



vábbra is azon szívélyes és barátságos szel- j 
lem ápolását, mely a társaskör tagjait egy
máshoz fűzi. A közgyűlést vidám és kedé
lyes társasóss/.ejüvetel követte, melyen a i 
magyar dalegyesiilct is részt vett. A társas
kör és dalegyesiilct közös elnöke, Szmrecsá- 
nyi György alispán ugyanis e napon ülte 
névünnepét. Fel-felhangzott a nemzeti lelkes 
dal, majd lelkes felköszöntök mondattak a i 
névünncpeltre s a tá saság más tagjaira, j
A felköszöntések sorát Duba Gusztáv dal- I
egyesületi alelnök nyitotta meg, ki meleg 
szavakban, őszinte ragaszkodás és tisztelet 
közvetlenségével üdvözölte S z m r e c s á n y i 
György elnököt. Ugyanöt küszünté fel Dort- 
sák Gyula is, ki utóbb Schurina Károly me
gyei főjegyzőt ütlvözlé. Schurina Károly a 
dalegyesület felvirágzását óhajtva, éltette 
daltársai'. Lehoczky Miklós árvaszéki elnök- 
szintén a dalegyesületre mondott felköszüntőt.

F . h ó 27-é n é j f é l  u t á n I lirsch- 
feld Adolf, alsó-kubini kereskedő kirakatát , 
eddig ismeretlen tettesek feltörték és két 
zsebórát elvittek Ük c körülmény arra nézve, 
hogy a közbiztosság megvédésére hivatott 
közegek ébren ügyeljenek: ne quid detri-
m e n ti...........capiat.*

l i i  p t  ó b ó l. II  a b r o v s z k  y József 
honvéd százados zászlóalj-parancsnokká ne
veztetett ki.

Z ó ly o m b ó l.  A zólyomi járásbíró
ság bírói- és tisztikara f. h. 24-én testületileg 
gratulált a járásbíróság főnöke S z u c h y 
György járásbirónak névnapja alkalmával.
R  a k s s á n y i Gyula aljárásbiró, kinek ve
zetése alatt reggeli 10 órakor a hivatalnokok 
a járásbirónál tisztelegtek, ez alkalommal a 
következő alkalmi beszédet tartotta:

Mélyen tisztelt járásbiró űr!
Ma virradt fel a nap, a melyen társa

dalmi szokásaink szerint a legalkalmasabban 
járulhatunk színe elé, hogy az Ön iránt szi
veinkben élő érzületet: a  tiszteletet, a szi- 
retetet kifejezzük s hódolatunkat bemutassuk.

E  nap, becses neve napja.
A tisztelet szól Önhöz, mint a Justitia 

egyik felkent papjához, a ki ez istennőt már 
évek hosszú során át ernyedetlen buzgalom
mal és kitartással szolgálja s — hogy úgy 
mondjam —  vezeti azokat, a kik ezen istennő 
zászlója alá esküdtek. A szeretet szól az 
emberhez, a ki mindenkivel, mindegyikünk
kel szemben, a jóakaratéi barátságot tanú
sítja, a ki minket egyenlőn s egyaránt szeret.

A  tisztelet és a szeretet iker testvérek, 
a kik együtt élnek, együtt halnak, vagy le
galább együtt élni és együtt halni akarnak. 
Az, szőke gyermek, a ki fenséges alakját a 
maga méltóságosságában mutatja ; ez, barna, 
a ki odaadó bizalommal és rokonszenves 
vonzalommal fordúl mindenkihez, mindazok
hoz a kik ismerik és a kik megérteni tudják.

Mi ismerjük, — mi tudjuk azt, hogy 
az Ön iránt ér/ő tisztelet nem annyira az 
állásnak, a melyet elfoglal, mint inkább az 
embernek, a velünk élő, velünk érző és mű
ködő egyénnek szól, a ki utóbbi belénk 
csepegtcté a szeretet ihletét, most mint 
ember : jó  barátunk, jó  akarónk.

Ezért járulunk ma Önhöz, hogy hódo
latunkat bemutassuk s kifejezzük azon óha
junkat : adja a/. Ég, hogy az ember legvég
sőbb koráig teljes megelégedésben, boldogan 
éljen s velünk szemben valamint eddigclé, 
úgy ezentúl is, jó  akaratot, barátságot ta
núsítson. Éljen !

S  z u c  h y  járásbiró meghatottan kö
szönte meg tiszttársai, spontán szercncseki- 
vnnatait meleg szavakkal viszonozta azokat 
és kiemelte, hogy valamint eddig úgy ezu
tán is a tisztikar barátjának tekinti magát 
inkább, mint felebbvalójának.

S  /. i e b e r E d e ,  bcsztcrczcbányai 
tankerületi főigazgató hasonló minőségben 
a kassai tankerületbe áthelyeztetett

T ű z v é s z  B é s z t e r e z  c b á n y á  n.
E hó 2 4 —25 ikérc való éjjel a Loh testvé
rek tulajdonát képző asztalos műhely farak
tára, valószínűleg gyújtogatás folytán kigyul
ladt. Tűzoltóink gyorsan ott termettek s a 
tüzet a szélcsendes éjszakában hamar locali- 
zálták. A kár tetemes.

A n é p f e l k e l ő  t i s z t i  t a n f o 
l y a m  o t neszterczebányán B u l y o v s z k y  
honvédtábornok folyó hó 28-ikán másodszor 
látogatta meg. Dél előtt pontban 8 órakor 
váratlanul ott termett a gyakorló téren és a 
tiszti tanfolyam hallgatóival, elővette a sza-

kaszgyakorlatokat, kikhez még egy honvéd
szakasz i; be volt osztva. A kettős szakaszt 
maguk a tisztjelöltei; is vezényelték sorban 
egymás után. A szakaszgyakorlatok után kö-
vetközt ek a gyakor latok a században, melybe
a tiszti tanfolyam 1hallgatói részint mint sza-
kaszpa:rancsnokok, részint mint szárnytisz-
tek voltak beocziva. A gyakorlat 8 11 óráig
tartott. Dél után 3 5-ig jelen volt a tábor-
nők a tiszti tanfoly amhan az előad; isok alatt.
l'-Ry d;arab ideig liallgatván előbb az egyik,
majd a másik ve•zértiszt előadás;át, azután
maga folytatta az előadásokat é's igen ér
dekes és tanulságos példákkal magyarázta
az alk almazott hairczászatot és a1 zászlóalj
harezra való alakulását és működését más 
csapattestekkel kötelékben. A mig a tisztje
löltek a gyakorló téren a kitűnő tábornok
ban bámulták a legügyesebb és fáradalma
kat nem ismerő katonatisztet, addig az isko
lában csodálták benne a jeles és sokoldalú 
tanárt, kinek szép és szakavatott előadása 
magával ragadta a hallgatóság egész figyel
mét és lelkesedést keltett a tárgy iránt. Az 
előadás után a tábornok a tanfolyam vezér- 
tisztjeinek Gutmann és Lukács főhadnagyok
nak megköszönvén a buzgó fáradtságot, mely
nek folytán a tiszti tanfolyam hallgatói a 
.szakaszgyakorlatokban oly nagy ügyességre 
és precizitásra tettek szert, mint a hosszabb 
idő óta szolgáló katonák és azonkívül még 
a vezénylést is elsajátították maguknak, lel
kes szavakban elbúcsúzott a tanfolyamtól 
A tanfolyam utolsó két napján nagy gya- 

! korlatok lesznek, u. m. május i-én lövészeti 
{ gyakorlat a Werndl-fcgyvcrrel, május 2-ikán í 
i egész napra harczászati raenetgyakorlat a 
; vidékre teljes fölszereléssel s ezzel be lesz 
; fejezve a cursus ; 3-ikán lesz a ruházat és a 
I szerek visszaszolgáltatása.

r  u d ó s i t ó n k a b r e z ó i v a s 
m ű é  g é s é r c  vonatkozó, lapunk múlt 
szamában közzétett helyreigazításra röviden 

I azt kívánja megjegyezni, hogy a gyár b e 1- 
s e j é b e n  lévő * legtökéletesebb tűzoltási 

! felszerelések, vízvezetéki hálózat s gőzszi- 
vattyu* hiányát közleményében sehol sem 

I említette s azok léteiét nem is vonta két
ségbe, bár mint szemtanú azt is látta, hogy 
a Planina alján lévő, közel egy emeletnyi 

I magasságú s v e s z c d c 1 m e s k ö z e l -  
j s é g ii istálló s szénapadlás többször is füs

tölögni kezdő tetejére lajtorján mászva,
| rocskában vitték a vizet. Arra is igen élén

ken emlékszik — Írja tudósítónk, — hogy i 
a l’laninára mindaddig csak kantákban hord
ták a vizet a Garamcsatornából, mig a bre- 1 

| znóbányaiak tömlőikkel meg nem érkeztek s j 
1 a fáradságos hegynek való vizhordást meg 
| nem szüntették. Ekkor a házak égő gercn- 
j dáit akarták lehúzni, hogy a beégést meg

akadályozzák, de vaskampót sehol sem le
hetett kapni. Végül az égő házak körül a 
gyár két, nem épen uj s nem is épen köny- 

I nyen mozgó szivattyúja s egy hordozható 
kerti fecskendő működött. 13 ház állott egy 
csoportban, közülük a tűz 1 o c a I i z á- 

I 1 á s a által csak e g y e t  i s  megmenteni, 
j az bizony nem sikerült senkinek, de igen is 
I sikerült a tűzoltók s a vasgyári személyzet

nek a tüzet fészkébe fojtani s a pörnyc fel
szállását igy megakadályozni

K Ü L Ö M F E L É K .
Eljegyzés es Hymen K r m k o v s z k  v 

Károly selmeczbányai kir. kohócllenőr elje
gyezte S  z i 1 n i c z k y Tercsi kisasszonyt.
R i e d 1 Gyula selmeczbánya dohánybevál
tási tiszt pedig oltárhoz vezette Z a c h a r  
Laudi kisasszonyt. Tartós boldogságot a 
frigyre.

A tu rócz  szt n n r to n i m agyar dalegye 
sülét f. hó 2-án d. u. 5 órakor a polgári 
fiúiskola helyiségében közgyűlést tart.

A selmeczi népbanknál <■ hó 25-én élénk- 
érdeklődés mellett ment végbe az alelnök- 
választás. Szitnyai József törvényhatósági fő- 
jegy/.ő újból megválasztatott, ki, hogy az in
tézetet újabb választási izgalmaktól megkí
mélje, a választást elfogadta.

Kövessy János selmeczbányai ügyvédet, 
lapunk barátját azon nagy csapás érte, hogy 
szeretett neje c napokban hosszas szenvedés 
után elhunyt. —  A mélyen szomorodott férj 
lapunk útján mond hálás köszönetét azon 
részvétért, melyet rokonai ismerősei és bará
tai a gyászosét alkalmával iránta tanúsítottak.

Halálozás. V  e 1 i t s Boldizsár, Turócz- 
varmegyc felső járásának szolgabirája április 
25-én elhunyt Besz.terczcbányán. Béke ham-

Ipa ris ko lá t kó r Selmeczbánya, és pedig 
nem mást, mint a Korponán évek előtt léte- 
sitetett, de a várakozásnak meg nem felelő 
ipariskolát, mely bizonyába sehol sem találna 
kedvezőbb talajra, mint Sclmeezen.

Fürdőtan. I)r. Bolcinan István Bars- 
megyc tisztb. főorvosa és vihnyei flirdőorvos 
Fürdőtanát a magyar orvosi könyvkiadó tár
sulat adta ki vaskos kötetben. A mű 
szerzője kiváló tekintettel van a magyarhoni 
gyógyhelyekre s a mi a mű kiegészítő ré
szét : a szoros értelemben vett balneothera- 
piát illeti, e tekintetben úttörő a magyar 
irodalomban. Első kísérlet ez — úgymond 
szerző — egyáltalaban a magyar irodalom
ban. Még az idült betegségek fürdészeti gyó
gyításáról mindig a magyar gyógyhelye
ket tartva szem előtt semmiféle munka 
sem jelent meg. - 10 vázlatban a külföldi
fürdőkre csak az összehasonlítás kedvéért 
volt figyelemmel a szerző, honi gyógyhelyeink 
közül is aránylag keveset említ fel névsze
rinti de mindig megnevezi a vizcsoportot, 
mely ajánlható s így módjában van minden
kinek az ajánlott gyógyhely helyett más ro
konnemű fürdőhelyet választani. — Mielőtt 
szakszerű ismertetésünket közölnek e becses 
műről, helyén valónak találtuk ezúttal ennyi
nek a fclemlitését.

Bentle Im re, beszterczebányai püspököt 
a múlt hó 24-én szentelte fel S  i in o r János 
herczeg-primás fényes segédlét mellett. A 
püspök úr e hó végével foglalja el új állását.

M ajális. Azon jóhirű tavaszi mulatsá
gok, melyek Selmcczbányán tartatni szok
tak, egyike: a lyczeumi ifjúság majalisa ez 
évben május 10-e körül fog megtartatni. 
Városunk tánczolni szerető közönsége bi
zonyára kedvezően fogadja e hírt, mivel ta
valy e kitűnő mulatság, közbejött körülmé- 

I nyék miatt, — elmaradt.
Méhészet. »A III. kerület méhészeti 

vándortanára f. é. május hó 15-én Csatán,
16-án G. K. Sallón, 17-én Zselizcn, 18-án 
G. Szt. Györgyön, 29-án N.-Sallón, 21-én 
N.-Fáskürtön, 22-én Óhajon, 23-án' Ftissön, 
24-én Zs.-Gyarmaton, 26-án Csiffáron, 27-én 
N.-Kálnán. 31-én Kis-Kercskénycn, junius i-én 
Szántón, 2-án Zsembércn, 3-án Bagonyán,
7-én T  u r á n b a n, 8-án R ó z s a h e g y e n ,
10-én L i p t ó - S z t. • M i k 1 ó s o n, 1 i-én
I. i p t ó u j v á r t  és 13-án Salgótarjánban a 
községi előjáróságok által kitűzendő helyi
ségben, mindannyiszor délelőtti 9 órakor 
méhészeti előadást tártaiul. — Felhívjuk a 
nagy közönség s különösen a méhészek fi
gyelmét ez érdekes előadásokra. A méhészet 
oly fontos tényező nemzetgazdászati szem
pontból is, hogy annak iizését jól felfogott 
érdekeink is mintegy parancsolják.

A fe lv . magy. közm. egyle t selmeczi 
fiókja máj. 19-én tartja évi közgyűlését, 
melynek munkálatait a tevékeny választmány 

| már előkészítette.
V ilá g lá to tt czigányok. Domby Károly 

1 turócz-szent-mártoni zenekara a napokban 
B i s ' m a r c  k I Icrbert estélyén játszott, mely 

! alkalommal, mint a német lapok Írják, a 
háziúr csárdást tánczolt s a külügyminiszté
rium egyik hivatalnoka'a Kalapom, kalapom 
csurgóra’ czimű éneket énekelte zenekiséret 
mellett.

A Tátra -B ank folyó hó 25-én tartotta 
meg első rendes közgyűlését L e h o t c z k y  
Lajos Turóczvármegyc ali pánja mint a bank 
elnöke elnöklete alatt. Az elnök, ki a köz
gyűlés által zajos éljenzéssel fogadtatott, 
szívélyesen üdvözölvén a jelenlevő részvénye
seket — a szükségesek konstatálása után a 
gyűlést megnyitódnak nyilvánitá. A közgyű
lés a napirend tárgyalásához fogván, megadta 
egyhangúlag a szabályszerű felmentvényt az 
igazgatóságnak, valamint a felügyelő bizott
ságnak. Felügyelő bizottsági tagoknak meg
választattak : Csajda György. 1 falasa András. 
I’ictor, Ambrus és Jeszenszki János Gáspáré 
Az alapszabályok megváltoztása tárgyában 
beadott iiuli,(y(uiy tárgyalása nem tartatott 
időszerűnek é s . ennél fogva a közgyűlés attól 
elállótt. Végül bejelentet.e az intézet igazga 
lósága hogy a bank' Alsó-Rubinban fiók te
lepet nyit és egy idejüleg az ottani takarék- 
pénztár activáit és passivait átveendi, ha az 
ez iránti tárgyalások czélhoz vezetendnek. Az 
igazgatóság jelentéséből'kiemeljük, hogy az 
összforgalom 2.607,919 írt 98 kr. a nyere
mény 22.078 fit. 42 kr. volt. Mérleg-számla. 
V a g y o n :  Pénztárszámla 31704 irt 55 kr. 
részvény adósok s késedelmi kamatok 36947 
frt 16 kr. váltó-tárcza 253.891 frt 60  kr. köl
csönök értékpapírokra 6603 frt. jelz dog köl
csönök 12.992 frt 89 kr. pénznemek 129 frt. 
6  kr. házbér előleg 108 frt. különféle adó
sok számlája 10 frt 20 kr. adósok folyószám
lán 93.651 frt 90  kr. leltarszamla 4.OI7 frt 
78 kr. összesen 440.056 frt 14 kr. T e h e r :  
Részvénytőke 400.000 frt. tartalékalap 93 
frt. különféle hitelezők számlája 1477 forint 
64 kr. betétek s tőkésített kamatok 11009 
frt 3 kr. különféle illetékek tartaléka 49 frt. 
88 kr. átmeneti kamatok 2828 frt 93 kr. 
adó 2519 frt 24 kr. nyeremény egyenlegül 
22.078 frt 42 kr. — Nyeremény és veszte
ség számla. T  i r t ó z i k :  kezelési költsé
gek 1346 frt 77 kr: házbér 258 frt. tiszti 
fizetések 2253 frt 30 kr. nyomtatványok 
2593 frt 44 kr. apró kiadások to frt 19 kr

lcltárszámla 446 frt 42 kr. betétek utáni "ka
matok 187 f r t '49 kr. bélyeg és illetékek 
1630 frt 5 kr. betétkamatadó 19 frt 24 kr. 
adó 2500 frt. nyeremény egyenleg 22.078 
frt 42 kr. összesen 33.323 frt 32 kr. K ö- 
v é t e l i  Leszámítolási és folyószámla ka
matai 23 943 frt. 34 kr. folyószámla kama
tai 4696 frt 88 kr. váltók kamatai 3211 frt 
5 kr. értékpapir-kölcsönök kamatai 131 frt 
11 kr. jelzálog kölcsönök 184 frt 70 kr. 
részvényfizetések késedelmi kamatai 1122 frt 
91 kr. pénznemek számlája 31 frt 60 kr. 
jutalék 1 frt 73 kr.

A garamvölgyi vasút érdekében múlt
héten Újbányán tartott értekezlet egyebek 
között abban állapodott meg, hogy a Lévától 
B.-Sz.-Keresztig építendő vasút előmunkála
taira készséggel vállalkozik, a Garam Berzen- 
ezéig tervezett ügyében azonbau előbb a m.
k. ministeriumnál tesz kérdést s csak válasz- 
nyerés esetén fog munkához, továbbá az 
újabb értekezlet színhelyéül Vihnye fürdőt 
jelölte ki.

Sok menyecske látogatja ez idő szerint 
a selmeczbányai városatyákat s az a külö
nös e látogatásban, hogy mindegyike erény 
dijáért ejti a szép szót. — Mintegy 9 hó 
előtt a beszterczebányai városatyákat érte 
e szerencse, mert a Zmeskall-féle hagyo
mánylevél olyformán rendelkezik, hogy egy 
évben Selmeczbányán, a másikban pedig Besz- 
terczebányán részesüljön két-két erényes me
nyecske az alap kamataiban mint crénydijban, 
mely összes 400  frtot teszen s igy egy-egy 
menyecskére 200 frt. jutand. —  Kár, hogy 
a kiosztás nem nagyobb ünnepélyességgel 
történik, hogy így a kitüntetés értéke is 
emelkednék s a fiatal lányokra is jótékony 

, hatással volna.

HIRDETÉSEK.
2 6 1 7 . szám
tik vi 1 8 8 Ö

Á rverési h irdetményi kivonat.
A tsztmártoni kir. jbiróság mint tik vi 

hatóság közhírré teszi,hogy Porubszky G-rgely 
végrehaj taténak Hamui szili. Mácz Maria il
letve Mácz József végrehajtást szenvedő el
leni 7 3  frt (50  kr. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a bbáuyai kir. 
törvényszék (a znióváraljai kir. jbírósági té
rülőién lévő Poleriaka községben fekvő a 
polerjekai 1 0 . szám tljkvben A. I 1 — 3 9 , 
és f  1. s ir  sz. a foglalt Mácz József és Hű
méi szül. Mácz Mária nevén álló ingatlanokra 
az utólag ajánlott 1 9 8 0  frtnyi kikiáltási á r 
ban az árverést elrendelte, és hogv a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1 8 8 7 . évi jun ius hó 
l-ón ti. e. 1 0  órakor Polerieka községbeu 
megtartandó nyilvános árverésen cladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsáráuak 10 százaléaát vagyis 
GG frt 8 0  krt. készpénzben, vagy az 1 8 8 1 . 
G0 . törvényezik 4 2 . §-ábaii jelzett árfo
lyammal s/.ámiiott és az 1 8 8 1 . évi ifovem- 
berhö Lén 3 3 3 3 . sz. a. kelt igazságügy mi
niszteri rendelet 8. íjában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni avagy az 1 8 8 1 . G0  .t. ez. 1 7 0 . §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint tlkvihatóság.
Kelt Tsztmártoubau 1 8 8 7 -ik évi január 

hó 21-én.
D á v id
kir. aljbirú.

2832 . 87.ám 
1886. tk.

Á rverési h ird e tm é n y i k iv o n a t.
A tsztmártoni kir- jbiróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Sevcsik Andris 
klicsini lakos végrehajtatónak Prazsjak József 
és társai ugyanuttani lakos végrehajtást 
szenvedők elleni 8 2  frt 9 0  kr tőkekövetelés 
és já r  iránti végrehajtási ügyében a tsztmár- 
toni kir. jbiróság területen lévő Klicsin köz
ségben 9 . sz. tlkvben I 2 . 3 5  —  3 6 . 3 8  — 
5 0 . s sz.; a. foglalt Prazsiak Jószef és neje 
llrozicncsik Mária és kk. Milán Andrást .il
lető V* részben ingatlanra 1 0 8  írtban, — a 
1 0  bz. tjkvbcn I I  — 3 6 . 3 8  —  4 3  s. sz. 
a. lévő c* Prav.siak Józsefet '/« részben illető 
ingatlanra 3 7 0  írtban, és a 3 4 . sztjkbven I 
1 — 66. s. sz. a foglalt és fentieket egész- 
hun megillető ingatlaura 6 5 0  írtban megba
tározott Kikiáltása árban az árverést elren
delte, és logy b fenucbb megjelölt ingatla- 
lanok az h8 8 7 . évi május hó 5 - ik  napján 
d 0. 1 0  órakor Klicsin községben megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak -az 
ingatlan becsárának 10 százalékát vagyis 
1 0  frt 8 0  kr. 3 7  frt és 5 5  frtot Készpénzben 
v a .7  az 1 8 8 1 . f. ez. 4 2 .§-ában jelzett árfolyam
mal számított és az 1 8 8 1 . évi november 
hó l-én 3 3 3 3 . szám alatt kelt igazságügy- 
miniszteri tendelel 8 §-ában, kijelölt óva- 
dékképcs értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1 8 8 1 . LX. t. c. 1 7 0  

§-a értelmében a bánatpénzuck a bíróság-



HŰI elöieges elhelyezéséről kiállítót: szabály
szerű elismervényt áts/nlgáltatni.

Kir. járásMrósáir tikvi hatóság.
Tsztiiiártonb.'iii 1887. évi január I7 én.

D á v i d
kir. aljliiró.

211 v. H/.ám
1887,

Á rverési h ird e tm é n y .
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §*a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a beszterczebányai kir. 
járásbíróság 318)1887. P. az. végzése által 
a beszterczebánvai m. kir. kincst. ügyész
ség javára Fritukcl Adolf. BoekEde s társa 
ellen 150 frt. töke. ennek 1886 év októb 
hó 8 napjától s/ámitaudó 6 százalék kama
tai és eddig összesen 25 frt 95 kr. perkölt
ség követelés erejéig eltnndelt kielégítési 
végrehajtás alkalma .1 biróilag le s felül 
foglalt és 504 frt. és 196 frtra becsült kü
lönféle szobabútor, ágynemllek stbböl álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnaK.

Mely árverésnek az 1030j 1886. P. sz. ki
küldést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagyis Beszterczebányán leendő eszközlé
sére 1887-ik évi Május ho 9-ik nap
jának délután 3 órája határidőül kftü- 
zctik és ahhoz a venni szándékozók
ezenuel oly megjegyzéssel hivatnak meg: 
hogy az érintett ingóságok ezen árve
résen. az 1881. évi 60. t. ez. 107. §-a ér
telmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron : lul 
is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi 60 t. ez. 108. §-ában megálla
pított íeltéteiek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Beszterczebányán 1887. évi April 
hó 22. napján.

J u r á n y i  A d o l f
kir. bír. végrehajtó.

413. szám 
tlkvi 1887

Árverési hirdetményi kivonat.
A tsztmártoni kir. jhiróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Vladár Gábor 
végrehajtatónak Viadár szül, Jeszenszky Ka 
rolini végrehajtást szenvedő elleni 500 frt. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a heszterczebányai kir. tör
vényszék la znióváraljai kir járásid óság) 
területén lévő Nagy Csepc i ■ kö en 
fekvő a nagvcsepcsini 16. sz. ijkvuo.i A í  
86— 95. sor szám alatt foglalt ingatlanokból 
Vladár sz. Jeszenszky Karolinát B. 4 tétel 
alatt cgvharinad részben illető jutalékra az 
utólag ajánlott 1771 frt. — a 125. sz. tkben 
A + 2 sor szám alatt foglalt ingatlanból 
Vladár sz. Jeszenszky Karolinát B 45. tétel 
alatt “/mi részben illető jutalékra az utólag 
ajáulwtt 11 frt 55 kr. — a 126 sz. rjkben 
A f  4 —6 sor szám alatt foglal ingatlanból 
Vladár sz. Jeszenszky Karolinát B. 40 tétel 
alatt 18/ui« részben illető jutalék ni az utólag 
ajánlott 8 frt 80 kr, — és a 184. szám 
tjkvben A + 1 sor szám alatt foglalt ingat
lanból Vladár sz. Jeszenszky Karolinát B. 3. 
tétel alatt egy harmad részben illető jutalékra 
az utólag ajánlott 357 frt 50 kinyi ki.iái 
tási árban az árverést elrendelte és Img^ a 
fennebb megjelölt ingatlanuk az 1887. évi 
Május hé 20-ik napján délelőtti 10 órakor 
Nagy Csepcsin községében a községi bíró 
házánál megtartandó nyilvános árvetésen 
eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százaiénál vagyis 
115 forint 30 krajezár, 25 forrt. 26 forint 
és 11 forintot készpénzben, vagy az 1881. 
60. tőrvéuyczbf 42. §-ában jelzett árfo
lyammal számított és az 1881. évi nóvum- 
berhó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügvmi- 
niszteri rendelet «. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez, 
letenni avagy az 1881. 00 .t. ez 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni

Kir. járásbíróság mint tikvihatóság 
Kelt Tsztmártnnbun 1887-ik évi f-bniár 

hó 4  én.
I l i iv h l
kir. a ljli il- .

879. «»án.
tlkvi 1H86.

Á rverési hirdetményi kivonat.
A Tsztmártoni kir. jhiróság mint tik\ i 

hatósá.' közhírré tesz,', hogy Tnraneez An
drás végrehajtatónak Noga szül. Raffaj Pau- 
liuyi Katalin végrehajtást szenvedő elleni 
50 frt. tőkekövetelés és járulékai iránti vég
rehajtási ügyéhen a hesz.ferczebányai kir. 
törvényszék ’ a tszináitonl kir. jhiróság) ’e- 
rülfctén lévő Tarán községében fekvő a tu
ráni 9. 8 ' tjkvb’Mi A f  1— 17 19—38 
4 0 —43. 4 4 —46. f 1—49. sor szám alatt 
foglalt ingatlanból Noga szül. Halfaj Pau i 
uyi Katalint B. 6. tétel alatt egybeted rész
ben illető jutalékra 356 írtban. — a 454  
sz, tjkben A f  1 sor szára alatt togla t u 
íratlanból Noga szili- Raffaj Pail'iiiyi Kata
lint B 5. tétel alatt egvtizennegyed részi) *n 
illető jutalékra 4 frt. 50 krban, - -  az 527. 
sz. tjkben A f  1 sor szám alatt foglalt in
gatlanból Noga szili Raffaj Paulinyi Katalint 
B. 4 tétel alatt egytizeunegyed res/bui il 
lelő jutalékra 8 frt 50 krban. —  a 632. sz. 
tjkben A + 1 sor sz. alatt foglalt ingatlan
ból N »ga szül. Raffaj Paulinyi Katalint B.
4. tótul alatt c.'ytizcuuegvod részben illető 
jutalékra 9 írtban — a 729 sz. tjki.cn A 
+ 1 sor szára alatt foglalt ingatlanból N >g.i 
szül. Raffaj Paulinyi Katalint B 4 té el 
alattatr egytizeancgyed rés/.ben ilié.ő juta
lékra 5 írtban, — a 731 8'. tjkI»• n A f  1 
sor szára alatt foglalt ingatlanból Noga sz. 
Raffaj Paulinyi Katalint B. 5 tétel alatt 
részben illető jutalékra 18 írtban és a 763. 
sz,. tjkvbeu A f  1 s s/.. a. fogdáit ingatlan
ból Noga s/.iil. Ka fai Paulinyi Kataliut B 4 
tétel alatt Vu-ail részben illető jutaléka 11 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az. 1887. évi május ho 
7-ik n ipján d. e. 10 orákor Túrán községé
ben a községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási úron, 
alól is eladatui fognak.

Árverezi!ű szándékozók tartoznak az in-
íratlanok beesárnak 10 s z á /. a 1 é k á (
készpénzben. vágv az 1881 : LX  t ez.
42-1 k § áhan jelzett á r  f .. 1 v a m 1.1 a 1
s/.ámitntt és az. 1881. évi nuvcinh r 1 én
3333 szám sílati kel. igaz.8ágügyininisz!eri
rendelet 8 § á i.ri kij dőlt óvadék kép s 
értékpapírban -i kiküldött kezéhez letenui 

I avagy az 1881 LX. t. ez. 170 értelmében 
1 a bánatpénznek a bíróságnál elölegos clh •- 
i lyczéséröl kiállított szabályszerű elismervényt 

áts/olgáltatni
Kir jbiiósá.g mint tlkyi hatóság.
Turócz Szent Mártonban 1886. évi ok

tóber hó 30-án.
D á v id

kir. aljbiró.

941 ez.ám 
1887

Á rverési h ird e tm é n y .
A selmcc. i kir jhiróság mint tlkvi ha

tóság r szérűi közhírré tétetik miszerint 
Heine/. Hugó végrehajtatónak Szmutnyik T e
réz. Mátyás, Katalin. József, Zsuzsana és 
Jány András mint végrehajtást szenvedők 
elleni 1700 frt ennek 1885. évi március l-töl 
járó 8 % kamatai. 35 frt és 33 kr. per és 
még felmerülendő végrehajtási költségeknek 
I kielégítésére végett az iiiiai 99 s/.. tlkvi 
A I 1 sor. 74 a helyr. szám a. foglalt 55  
számmal jelzett ház. udvar, kert és pajtára 
A 1 2. sor 322 helyr szám alatti szántóra és 
74. 8/átun tljkvi A l i s .  s/.. a bevezetett er
dőből illetőségére 363 frt adó szerinti becs 
árban özvegy. Szmutnyik Simouyik Mária 
javára bekebelezett holtig tartó teljes ellá
tásból álló szolgalmi jognak épségben tartása, 
mellett II 105 számi tijkvi A l l  — 3 sor

161 g 162 g 165 6 hely rajzi számú szántói 
rét, és legelőre tnézve 332 frt adó szerint 
becsárban ifi 56. számi tl-vi A 1 2 sor 158. 
helyr. számú szánóra nézve 361 f i . adó sze
rinti heesárban végrehajtási árverés elren
deltetett és liogv a fennebb felsorolt ingatla
nok 1887 évi május ho |7 ón icirg-di 9 órára 
a stílmeczi kir jbirósáu mint tlkvi hatóság
nál megtar.andó bírói árverésen a fennebb 
kitelt becsáron alól is legtöbbet ígérőnek 
az utóujánlafnak fentartása mellett i ladatni 
fogunk.

Árverezni s z á n d é k o z ó k tartoznak 
a kitett becsárnak 10 % készpénz vagy óva
dék képes érték papírokban bánat pénzül az. 
árverésnek megkezdése előtt a biról kikül
dött árveréshez, letenni.

Az árverési fcltételekkne tüzetctcscbb 
pontjai ezen eljáró bíróságnál és llliai köz
ség bíró házánál megtckintlietök.

Selmeczen 1887. évi Április 26-án.
D e y d e r

kir, jb iró ,

44ő. H/.úin 
1887. tk.

Á rverési h irdetm ényi kivonat
A beszterczebánvai kir. törvényszék 

mint' tlkvi hatóság közhírré teszi hogy 
Handlov8zky András végrehajtatónak Saj- 
dák Márton végrehajtást szenvedő elleni 80 
frt. tőkekövetelés és jár. iránti végiehnjtási 
ügyében a beszterezebányal kir. törvényszék 
területén lévő Malakó (Malaeho) község ha
tárában fekvő a malakói (malachói) 14. sz. 
tkvben Sajdák Márton nevén álió I 1—3. 
6. 8. 12. 13. sor szám alatt felvett kert, 
szántó és rétekből á'ló úrbéri birtokra és a 
hozza tartozó 10. sz. bár., udvar, kert; va 
lamiut erdő és legelő illetőségre az árve
rést 1244 írtban ezennel megállapított ki
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fenneiib 
megjelölt ingatlapok az 1887 évi Május ho
17-ik napján délelőtti 10 órakor Malakón 
iMalachó' a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron alól is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az, 
ingatlanok becsárának 10 százalékát kész
pénzben, vagz az 1881, LX. t. ez. 42. g-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333-ik szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § áhan 
kijelölt óvadékképes é r t é k p a p í r b a  n 
a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál clőleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átázol- 
gáltatni.

Kelt Beszterczebányán 1887. évi Már- 
c/.iu8 hó 26 napján.

A beszterczebánvai kir. törvényszék 
mint tlkvi hatóság.

i'VInjovMxky U i e e / i r e k
elnök. jegyző

GU TKAISS,

beszlürczcbáuyai fényképész

még csak rövid időre ajánlkozik a 
mélyen tisztelt közönségnek arczképek 

fe lvé te lre
Turócz Szt. Mártonban, (i 1 ticksfclia] 

Jó n á s  ár házában.

A Stílmeczi első

közvetítő vállalat
irodája Selmecbányán a Fclsöpiaczon 

van alulirotraknál

lln in rák Imre.  
Chvnla Adolf.

EQ UITABLE
az Egyesült-Államok életbiztosító tá r 

sasága NEW YORK bán
A In ju t ta to t t  1 8 59 -b en .

Biztosítási állomány 1886. deczcmber 
3 1 -én 1 .747.000,000 márka.

Az uj felvételek kitettek:
1884-ben 1885-ben

360.000,000 408.000.000 1
1886-ban

474.000,000 márka.
Az összlap emelkedett 1886. január hó 
1 -tői 1887. január i-jéig 272.000,000 

márkáról 32 1 .000.000 márkára. I
A tiszta nycroménytöbblct 1887. január I 
hó i-én 680.000,000 márkát tesz. ki és j 
a múlt évhez viszonyítva 130 .000,000 , 
márkával emelkedett. Tőkebefektetések 
Európában 16.000,000 márkán felül. A 
kötvények 3 év múlva kifogásolhatja- 1 
nők. Minden kötvény visszavásárlási és ‘ 
leszállítási joga 3 év múlva. A 100.000 | 
dollárból álló részvénytőke alapszabály- , 
szerüleg csak is 7" -  kamatoztatik, az 
azon felüli sok millióra rugó nyereség 

kizárólag a biztosítottak javára esik. * 
Aligazgatósájz Magyarország részére: * 

B u d a p e s t , A n d riis s y -ú t 12. sz . i
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Ajánlja legválogatottabb

butorraktárát,
mindennemű

asztalos
és

kárpitos munkából.

%

Empfiehlt scin bcst sor- 
tirtes

M öbel-Lager
von aller Gattungcn

Tischler-
und

Tapezier-Arbeiten. ő
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K a r a u c n a l j a .  ^  U n B l ,a « » l | n .  g

ÉSZAKMAGYARORSZÁGI g
EG YESÍTETT

köszéiihiinya és  iparvállalat részvény-társulat.
Ajánljuk

k itünó  minőségű hazai kószenterm enyeinket

g y á r i ,  g a z d a s á g i  éa h á z i  c z é l o k r a
«  ■ c fJ iiin ii.v o M n h h  n r n h  m e l l e l ! .

Ite iiile lm en yckc i ké rünk központi irin lnnkbn Budapest. E r/sebe tté r 3 
szám ala intézni. f f

j A z  igazgatóság, 3

Nyomatott a ..Selmecabioylliradé* gjorjaajtójáo Turécn-Sz-Mirtnnljan

A| köszvény és o«ú» pilon njnrikrtt számos ltáziszorck 
I I  kozott ini'tg is ttsak a valódi Horgony-Pain-Expeller 

h J  I a leghatásosabb ős leg jobb. Ez nem titkos-szer, 
■  J  hanem egy te lje s e *  m egbízható , orvosilag kipró- 

bált készítmény, moly inualcnbotngnck teljes meg- 
nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-ExpeUnr teljes  

bizalm at erdőm éi, legjobban kitűnik abból, hogy sok 
lietog, n Ifi nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

I író bált meg, m e g in t  c s a k  a'

rég jának bizmiyilt Pain-Expellerhez
tért vissza. É|«n az öncahasonlitá* által győződtök 

arT,,i- '“ W  úgy a csú zd s  fá jd a lm a k , tagszakgatások  
stb mint a fö-. fog- es h á tfá jás , o lüa lny lla lasok stb. 
a l arn - hipollorrel eszkimóit bedönsölések által Ing. 
gyorsabban .szuntetiietők meg. A 40 kros, 70 kron és 
1.20 olr.vi tir a szegényobfceinek i í  bozzáférliptővé Uwzi, 
míg másrosat a számos rakor a  fa ld  kezeskedik, hociml 
a r»»/- nincs kidobva. A k áro s  u lá n z a 4 o k té l a u n u P  
óvakodni koil, s caai a „l*or«04iy“ -je lle l e lláto tt 
1 ajii-LxpeJlcrt fogadjuk ol mint va lód it. Koz- 
p onti-rak t'tr  G yógyszertár az a ran y  oroszlán- 
í í i 1Pra96í,an- Niklaajdatz 7. Kaphat-, a lég 
tdbb g y ó g y s z e r tá rb a n .* ') ------------------------------------

Scbncc/bányán Sztankay F _■ 
hm-aktar Kudnpot. Török J

Hirdetés.

Föerdész kerestetik
egy felső magyarországi uradalomhoz. A pá
lyázótól az erdőtörvény 36. g-ában jelzett 
minősítés, a német és magyar nyelv tudása, 
a szláv nyelvben némi jártasság kívántatik 
meg ; egészséges testalkat s lehetőleg had- 
mentcs, a tűlevelű fa tenyésztésében és fel
ismerésijén jártás legyen. A szolgálatba lépés 
ideje Julius i-je K v i j ő v c d e l e m :  500 
frt. készpénz. icx>— 150 frt. mellékkereset, 4 
hl. tiszta búza, 10 hl. rozs, 8 hl. árpa, 4 
hl. zab, 30 hl. burgonya, 48 kmt. tűzifa, egy 
tehén utáni tej, hátas ló, lakás kerttel. Óva
dék 500 frt.

A német és magyar nyelvben sze*kcsz- 
tendő kérvény a bizonyítvány másolatokkal, 
mely utóbbiak nem küldetnek vissza, a t is z t 
ta r tó i h iva ta lhoz M oravánba (I’őstyén mellett) 

, küldendők. I— 2

„Sclmcczbányai Híradó" köuyvnyomója.
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